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ஆய்வுச் சுருக்கம் 
பூந்தழல் எனும் மரபு கவிததத் ததாகுப்பில் காணப்படும் தமிழ்ப்பற்றுக் குறித்தததாரு பார்தை கண்டறிைஜத, 
இந்த ஆய்வின் ஜ ாக்கமாகும். இந்தப் பூந்தழல் எனும் மரபு கவிததத் ததாகுப்பில் தமாழி  குறித்துச் சுமார் 
18 கவிததகள் இடம்தபற்றுள்ளன. கவிஞர் தமிழ்ப்பற்தை உணர்த்தும் ைதகயில் கவிததகதளப் 
பதடத்துள்ளார் என்பதத  ன்கு அறிய முடிகின்ைது. இந்த ஆய்வு பண்புசார் அணுகுமுதையில் 
தகயாளப்பட்டுள்ளது. இந்த ஆய்விற்குப் பூந்தழல் மரபு கவிததத் ததாகுப்ஜப முதல் நிதை தரைாகப் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இந்தக் கவிததகளில் தமிழ்ப்பற்தையும் சிைப்தபயும் மிகவும் அழகாகவும் 
தசம்தமயாகவும் கவிஞரால் பை இடங்களில் எழுதப்பட்டுள்ளது. கவிஞர் பை இடத்தில் தமிழ்ப்பற்தை 
உணர்த்தும் ைண்ணம் கவிதத புதனந்துள்ளார் என்பதத இந்த ஆய்வின் மூைம் அறிய முடிகிைது. 
கருச்தசாற்கள்: பூந்தழல், மரபு கவிதத, தமிழ்ப்பற்றுக் குறித்த பார்தை 
 

Abstract 
The aim of this study is to find a view of the Tamil influence found in the collection of traditional poetry 
Poontzhal. There are about 18 poems on language in this collection of traditional poetry called Poontzhal. 
It is well known that the poet has composed poems to express the Tamil language. This study has been 
handled in qualitative approach. For this study, Poontzhal traditional poetry collection has been used as 
primary data. In these poems, the Tamil language and excellence are very beautifully and elegantly written 
by the poet in many places. Through this study, it is possible to know that the poet has composed poems 
in many places to convey the feeling of Tamilness. 
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முன்னுதர 

பூந்தழல் எனும் தமிழ்க்கவிததத் ததாகுப்பு, கவிஞர் மு. ஆதசத்தம்பி (ஆைைன்) அைர்களால் 
எழுதப்பட்டதாகும். எட்டுத் ததைப்புகதளக் தகாண்டுள்ள இக்கவிததத் ததாகுப்பில் 
தமாத்தம் 18 கவிததகள் தமாழி குறித்து உள்ளன. அவ்ைதகயில் இத்ததாகுப்பில் உள்ள 
கவிததகளில் தமாழி எனும் கருப்தபாருளில் எழுதப்பட்ட கவிததகளில் தமிழ்ப்பற்றுக் 
குறித்த பதிவுகதள ஆராய்ைஜத இக்கட்டுதரயின் ஜ ாக்கமாகும்.  

 
தரவுப் பகுப்பாய்வு 
 
தமிழ்ப்பள்ளியின் நிதை 
 
இக்கவிததத் ததாகுப்பில் கவிஞர் இன்று  தடமுதையில்  டந்து ைரும் தசய்திதயத் 
ததளிைாகப் பதிவுதசய்துள்ளார். தபற்ஜைார்கள் தங்களின் பிள்தளகதளத் தமிழ்ப்பள்ளிக்கு 
அனுப்பாத காரணத்தால் இன்று  ம்  ாட்டில் தமிழ்ப்பள்ளிகளின் நிதை ஒரு 
ஜகள்விக்குறியாகஜை இருக்கின்ைது. எத்ததன பள்ளி இயங்கும் எத்ததன பள்ளி மூடப்படும் 
என்று அறியாத நிதையில்  ாம் உள்ஜளாம் என்பதத அதனைரும் உணர்ந்தாக ஜைண்டும். 
தமிழ்ப்பற்றுதடய கவிஞர் அந்நிைைரத்தத, 
 

துள்ளித் திரியும் பிள்தளகட்குத் - தமிழ் 
தசால்லிக் தகாடுக்கும் பள்ளிகதளப் 

புள்ளி தைத்து மூடுைராம்! - அததப் 
தபாறுத் திருந்து பார்ப்ஜபாஜமா? (பக்கம் 14) 

 
தம் கவிததயில் காட்டியுள்ளார்.  மக்காக உருைாக்கப்பட்ட பள்ளிதய  ாஜம மூடிதைக்க 
ைழிைகுக்கக் கூடாது. மும்தமாழிக்கும் உரிதம தபற்றிருக்கும்  ம்  ாட்டில் இப்படி ஒன்று 
 டந்தால், அதனைரும் ஒன்றிதணந்து ஜபாராடிஜய ஆக ஜைண்டும். தமிழ்ப்பள்ளிகள் இங்கு 
மூடுைதற்குக் குதைைான மாணைர் எண்ணிக்தகஜய காரணம். ஜபாதுமான மாணைர்கள் 
பள்ளியில் இல்ைாத காரணத்தினால் தமிழ்ப்பள்ளிகள் மூடஜைண்டும் என்ை முடிதை 
எடுக்கின்ைனர். ஆக,  ம் இனத்துக்காக ஒதுக்கப்பட்ட பள்ளிதய உரிதமயுடன் ஜகட்டு 
ைாங்குைஜத சிைப்பு. 
 
தமிதழக் காக்க தமிழன் எழஜைண்டும் 
 
தமிழ் மீது அதிகப் பற்றுதடயைன் தமிழுக்தகன எது ஜ ர்ந்தாலும் விட்டுக்தகாடுக்காமல் 
தன் கடதமதயச் தசய்ைான் என்பததக் கவிஞர் புதனந்த கவிததகளில் காண முடிந்தது. 
உயிதரவிட ஜமைாகக் கருதப்படும் தாய்த்தமிழுக்கு ஏஜதனும் ஜ ர்ந்தால் தபாங்கி எழும் 
இனம் என் இனம் என்பததக் கருத்தில் தகாண்டு கவிஞர், 
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உயிதர விடவும் ஜமைாக- மது 
    உதிரம் கைந்த தாய்த்தமிதழப் 
பயிராய் ைளர்க்கும் பள்ளிகதள-மூடப் 
    பார்த்திருக்கக் கடஜைாஜமா? (பக்கம் 14) 
 

என்று கவிைடித்துள்ளார். 
 
தமிழ்ப்பள்ளிஜய  ம் ஜதர்வு 
 
தமிழனாகப் பிைந்து தமிழ் கற்று மடிஜைாம் எனப் பிைர் தசால்ை ஜகட்கும் ஒவ்தைாருைரும் 
தமிழுக்கும் தமிழ்ப்பள்ளிக்கும் முன்னுரிதம தகாடுப்பதில்தை. அப்படிக் தகாடுத்திருந்தால் 
 ம் தமிழ்ப்பள்ளி மூட ஜைண்டும் எனும் கருத்து நிைவி இருந்திருக்காது அல்ைைா? 
இருந்தாலுங்கூடக் கவிஞர் தம் கவிததயின் ைழி பிள்தளகதளத் தமிழ்ப்பள்ளிக்கு 
அனுப்புஜைாம் எனப் பை இடங்களில் எடுத்துதரத்துள்ளார். காட்டாக, 
 

தப்பாது பிள்தளகதளத் தமிழ்ப்பள்ளி அனுப்பிடுவீர்? 
அப்ஜபாது தாந்தமிழின் அதடயாளம் இங்கிருக்கும்! (பக்கம் 12) 

 
ஜமலும், தசம்தமாழியான தமிழ்தமாழி உணர்வு தபாங்கவும் தமிழ்ப்பள்ளிக்கு அனுப்ப 

அறிவுதர கூறுகிைார் கவிஞர். இததனஜய, 
 

தாய்தமாழிப் பள்ளிக்(கு)இன்ஜை 
             தளிர்கதள விடுப்பீர்  ன்ஜை!  (பக்கம் 9) 

 
எனத் ‘தமிழனுக்கு ஒரு தசால்’ எனும் கவிததயில் ைலியுறுத்தியுள்ளார். 
 
தமிழுக்கு முன்னுரிதம 
 
“தசந்தமிழ் மூன்றும்  ான்  ான்  ான்" எனப் பாரதிதாசன் கூைக் ஜகட்டிருப்ஜபாம். 
அவ்ைதகயில் முத்தமிழ்க் கல்வியான தமிழ்தமாழிக்கு முதன்தம தகாடுக்காமல் இருந்தால் 
யார்தான் அவ்விடத்தத நிரப்புைார்கள்?இததனஜய கவிஞர் ஆதசத்தம்பி, 
 

முத்தமிழ் கல்விக்(கு) இங்கு 
முதன்தமதசய் யாது ஜபானால், 

தசாத்ததன  மக்கி ருக்கும் 
தசாற்ைமிழ்ப் பள்ளி எல்ைாம் 

தத்ததடுப் பார்கள் இன்றித் 
தடயமில் ைாது ஜபாகும்! (பக்கம் 9) 

 
எனும் ைரிகளில் ைழி ததளிவுபடுத்துகிைார்.  
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தமிழ்த்ததாண்டு தசய்ஜைாம் 
 

தமிழுக்குத் ததாண்டு தசய்ஜதான் சாதல் இல்தை 
தமிழ்த் ததாண்டன் பாரதிதான் தசத்ததுண்டா ?(பாரதிதாசன்) 

 
என்பது பாரதிதாசனின் கவிதத ைரி. தமிழ்த் ததாண்டர்க்கும், தமிழ் கற்ைார்க்கும் 
நிதைப்ஜபறு உண்டு என்கிைார். அஜதஜபாைக் கவிஞர் ஆதசத்தம்பி தமிழ்ப்பணி 
தசய்ைாதரக் கீழ்க்காணுமாறு புகழ்ந்து ஜபசுகிைார்.  
 

“தமிழ்ப்பணி ஆற்றிடும் ததாண்டதரப் புகழ்ஜைன்’’! (பக்கம் 13)  
 

ஜமலும், தமிழின் மீது அதீத அன்பும் பற்றினாலும் கவிஞர்,  
 

ஆருயிர் உளைதர தமிழுக்ஜக உதழப்ஜபன்! (பக்கம் 13) 
 

என்பததயும் தம் கவிதத ைரிகளில் அழகாகச் தசதுக்கியுள்ளார்.  
 
தமிழ்ச்தசாற்களில் ஜபசுஜைாம் 
 
 ல்ை தமிழ்ச்தசாற்கள் இருக்கும்ஜபாது ஏன்  ாம் அததனப் பயன்படுத்துைதில்தை? அதிலும் 
சிைர் ஜபச்சு ைழக்கில் பயன்படுத்தும் அச்தசால் பயன்பாட்டில் இல்தை எனத் ததரிந்தும் 
இன்னும் பயன்படுத்திக் தகாண்டுதான் இருக்கின்ைார்கள். தமிழில் பை தசாற்கள் கடல் 
ஜபால் படர்ந்து கிடக்கின்ைன; ஆனால் யாரும் அததன  ாடிப் பயன்படுத்துைதில்தைஜய 
என்பது கைதைக்கிடமாக உள்ளது. இததனஜய கவிஞர் உதாரணத்துடன் தம் கவிதத 
ைரியில் குறிப்பிட்டுள்ளார். 
 

சுழியதமன் தைாருதசால் உண்டு; 
சுடர்தமிழ் அதுதைன் ைாலும், 
     தமாழிந்திட ஆர்ைம் காட்டார்! (பக்கம் 9) 

 
சுழியம் என்பது தூயதமிழ்ச் தசால் ஆனாலும், அததனப் பயன்பாட்டில் 

தகாள்ளவில்தை என்பது கவிஞரின் ஆதங்கம். 
 

 ற்ைமிழ்ச் தசால்லிருக்க 
    தடமுதைத் தமிழிருக்க 
மற்ைைர் தசால்தைதற்கு? 
   மதைந்திடும் தமிழ்ைழக்கு! (பக்கம் 8) 
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ததாடர்ந்து, தமிதழ  ற்ைமிழ் எனச் தசால்ைக் ஜகட்டிருப்ஜபாம்.  ற்ைமிழ் எனப் 
புகழ்தபற்றிருக்கும்  ம் தமாழி இருக்க ஏன் இங்கு அயல் தமாழி பயன்பாடு உைா 
ைருகின்ைது? இம்மாதிரியான சூழ்நிதைகளில்   ம் தமாழி ஓங்கி நிற்க ஜைண்டிய இடத்தில் 
பிை தமாழி தகாடிகட்டி பைக்கின்ைது. இததன  ாம் வினவினால்  வீனக் காைத்ததக் 
குதை கூறும் கூட்டங்கள் எதிர்ப்புத் ததரிவிக்கும். இத்ததகய தசயல்களினால் தமிழ் 
ைழக்கு மதைந்து தகாண்ஜட ஜபாகின்ைது என்பதத உணர்ந்ஜத இந்த ைரிதய 
ைருத்தத்துடன் எழுதியுள்ளார். 
 
தமிழ் கற்பததக் கடதமயாக்குஜைாம் 
 
ஒருைர் பிைதமாழி கற்பது தைைன்று. பிைதமாழி கற்பதனால் பை  ன்தமகதளப் தபைைாம் 
என்பது அதனைரும் அறிந்த ஒன்ஜை. ஆனால், தாய்தமாழி கற்பததக் கடதமயாகக் 
கருதினால்  ம் தமாழிக்கு அழிவில்தை என்பதத ஒவ்தைாரு தமிழனும் உணர ஜைண்டும். 
பிைதமாழிக்குக் தகாடுக்கும் முக்கியத்துைத்ததத் தமிழ்தமாழிக்கும் தகாடுக்க ஜைண்டும் 
என்ை அடிப்பதடயில் கவிஞர், 
 

பிைதமாழி கற்ப ததல்ைாம் 
பிதழப்பதற்(கு) என்ை ஜபாதும், 

அைதமாழி தமிழும் கற்ைல் 
அதனைரின் கடதம ஆக்கின்! (பக்கம் 8) 

 
எனப் பதடத்துள்ளார். தமிழ் ஜசாறு ஜபாடுமா? என இங்குப் பைரும் வினவி ைரும் நிதையில்; 
தமிழ் கற்பததக் கடதமயாக்கினால் நிச்சயம் ஜசாறு கிதடக்கும் என்பததக் கவிஞரின் 
ைரிகள் சான்று பகர்கின்ைன. 
 
நிதைவுதர  
 
கவிஞர் தமிழ்ப்பற்று மிக்கைர் என்பததத் தம் கவிததயில் அைர்  தமிழுக்குக் தகாடுத்த 
முன்னுரிதமதயயும் அைசியத்ததயும் தகாண்டு அறிய இயலுகிைது. அஜதாடு, கவிஞர் 
இன்தைய  ம் தமிழ்தமாழியின் நிதை குறித்தும் கவிதத ைரிகளில் ததரிவுபடுத்தியிருந்தார். 
தாய்தமாழிக்குக் தகாடுக்காத மரியாததயும் அக்கதையும் ஜைறு எங்குச் தசலுத்தினாலும் 
அது மிதகயாகாது என்பததக் கவிஞர் ததளிைாகப் புரியும் ைண்ணம் கவிைடித்துள்ளார். 
 
துதணநூற்பட்டியல் 
ஆதசத்தம்பி, மு. (2021). பூந்தழல் தமிழ்க்கவிததத் ததாகுப்பு. உமா பதிப்பகம். ஜகாைாலும்பூர். 


